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EPISODIO 063 

Tópicos de España: Madrid 

	

EN ESTE EPISODIO 

• Conocerás tópicos habituales sobre Madrid y sus habitantes. 

• Aprenderás expresiones como ser chulo, atasco y tomar unas cañas. 

• Compararás una visita a Madrid en tercera y primera persona. 

	

¡Hola! Soy Óscar, y gracias por escuchar este episodio. Desde 2013 ayudo a miles de estudiantes a hablar 
español con un método natural y efectivo, sin gramática ni ejercicios aburridos. Hablar español es más fácil de 
lo que parece: solo necesitas el material y las técnicas adecuadas.	

Texto y recursos del episodio: unlimitedspanish.com 

	
PARTE	1	

Transcripción	y	traducción	

Lee	primero	en	español.	Usa	la	traducción	solo	cuando	necesites	confirmar	el	significado.	

ESPAÑOL ENGLISH 

Madrid y sus tópicos Madrid and its stereotypes 

Un tópico frecuente dice que los madrileños son chulos, 
es decir, arrogantes o demasiado seguros de sí mismos. 
Como cualquier tópico, no describe a toda la población. 

A common stereotype says that people from Madrid are 
“chulos”, meaning arrogant or overly self-confident. Like 
any stereotype, it does not describe the entire population. 

Madrid también se asocia con el tráfico y los atascos, 
especialmente en grandes vías como la M-30 o la M-40. 

Madrid is also associated with traffic and congestion, 
especially on major roads such as the M-30 or M-40. 

Otra imagen habitual es la vida social en bares: quedar 
para tomar unas cañas, compartir tapas y conversar 
durante horas. 

Another common image is social life in bars: meeting for 
a few beers, sharing tapas, and talking for hours. 

Entre los símbolos culturales y gastronómicos aparecen 
los callos a la madrileña, el bocadillo de calamares y la 
afición por los equipos de fútbol. 

Cultural and culinary symbols include Madrid-style tripe, 
the calamari sandwich, and support for football teams. 

La experiencia personal suele ser más rica que las ideas 
preestablecidas. Visitar una ciudad permite comprobar 
qué parte de un tópico tiene sentido. 

Personal experience is usually richer than preconceived 
ideas. Visiting a city allows you to see which part of a 
stereotype makes sense. 

	

Practica	con	los	cursos	completos	
Escucha	varias	veces	y	deja	que	las	estructuras	se	vuelvan	
familiares.	 	

VER	CURSOS	›	

	

https://unlimitedspanish.com/products/
https://unlimitedspanish.com/products/
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PARTE	2	

Punto	de	Vista	

La	misma	historia	cambia	de	tiempo	verbal	y	perspectiva.	Fíjate	sobre	todo	en	los	verbos	y	en	los	pronombres.	

CÓMO PRACTICAR 
Ahora vamos a practicar con un punto de vista. Escucharás la misma historia en varias versiones. Fíjate sobre todo en 
los verbos y en los cambios de tiempo. Comparando las versiones, la gramática se vuelve mucho más clara. Estas 
técnicas están implementadas al 100% en mis cursos completos en unlimitedspanish.com. 

	

	
	
	

01 
PRIMERA VERSIÓN 
Pasado · Tercera persona 
Pere visita por primera vez a su primo madrileño. 

ESPAÑOL ENGLISH 

Pere, que vivía en Barcelona, visitó a su primo 
Ernesto en Madrid. 

Pere, who lived in Barcelona, visited his cousin Ernesto in Madrid. 

Nunca había estado en la capital y tenía algunas 
ideas preestablecidas. 

He had never been to the capital and had some preconceived 
ideas. 

Viajó en el AVE y llegó a la estación de Atocha. He travelled on the high-speed train and arrived at Atocha 
station. 

Ernesto lo recibió con entusiasmo y lo invitó a 
tomar unas cañas. 

Ernesto welcomed him enthusiastically and invited him for a few 
beers. 

Después atravesaron un atasco antes de llegar a 
casa. 

They then went through a traffic jam before reaching the house. 

La familia de Ernesto fue muy acogedora con Pere. Ernesto’s family was very welcoming towards Pere. 

Pere visitó la ciudad, probó comida madrileña y 
disfrutó del viaje. 

Pere visited the city, tried Madrid food, and enjoyed the trip. 

Al volver, pensó que Madrid era preciosa, aunque 
no tenía playa. 

On his return, he thought Madrid was beautiful, although it had 
no beach. 

02 
SEGUNDA VERSIÓN 
Pasado · Primera persona 
Pere cuenta personalmente la misma visita. 

ESPAÑOL ENGLISH 

Yo, que vivía en Barcelona, visité a mi primo 
Ernesto en Madrid. 

I, who lived in Barcelona, visited my cousin Ernesto in Madrid. 

Nunca había estado en la capital y tenía algunas 
ideas preestablecidas. 

I had never been to the capital and had some preconceived 
ideas. 

Viajé en el AVE y llegué a la estación de Atocha. I travelled on the high-speed train and arrived at Atocha station. 
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Ernesto me recibió con entusiasmo y me invitó a 
tomar unas cañas. 

Ernesto welcomed me enthusiastically and invited me for a few 
beers. 

Después atravesamos un atasco antes de llegar a 
su casa. 

We then went through a traffic jam before reaching his house. 

La familia de Ernesto fue muy acogedora conmigo. Ernesto’s family was very welcoming towards me. 

Visité la ciudad, probé comida madrileña y disfruté 
del viaje. 

I visited the city, tried Madrid food, and enjoyed the trip. 

Al volver, pensé que Madrid era preciosa, aunque 
no tenía playa. 

On my return, I thought Madrid was beautiful, although it had no 
beach. 

IDEA CLAVE 
Observa los cambios de «lo recibió» a «me recibió» y de «Pere visitó» a «visité». La experiencia es la misma y cambia 
quien la cuenta. 

	

Pere regresó con una visión más personal y menos tópica de Madrid.	

Compara ambas versiones y presta atención a los pronombres y terminaciones verbales.	

	

PARTE	3	

Vocabulario	esencial	
Repasa	palabras	y	expresiones	importantes	del	episodio.	Lee	la	explicación	y	observa	cómo	se	usan	en	contexto.	

LÉXICO	
REPASO	FINAL	
Palabras,	expresiones	y	ejemplos	del	episodio	

	

ESPAÑOL ENGLISH 

chulo, -a 
En este contexto, arrogante o excesivamente seguro. 
Ejemplo: El tópico decía que los madrileños eran chulos. 

cocky / arrogant 
In this context, arrogant or overly self-confident. 
Example: The stereotype said that people from Madrid 
were cocky. 

atasco 
Acumulación de vehículos que impide circular con 
normalidad. 
Ejemplo: Tardaron veinte minutos por un atasco. 

traffic jam 
A build-up of vehicles preventing normal movement. 
Example: They were delayed by a traffic jam. 

tomar unas cañas 
Beber unas cervezas pequeñas en un ambiente social. 
Ejemplo: Los primos fueron a tomar unas cañas. 

to have a few beers 
To drink small beers socially. 
Example: The cousins went to have a few beers. 

acogedor, -a 
Que recibe a alguien de forma amable y cómoda. 
Ejemplo: La familia fue muy acogedora. 

welcoming 
Receiving someone in a friendly and comfortable way. 
Example: The family was very welcoming. 

idea preestablecida 
Opinión formada antes de conocer la realidad. 
Ejemplo: Llegó con varias ideas preestablecidas. 

preconceived idea 
An opinion formed before knowing the reality. 
Example: He arrived with several preconceived ideas. 
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¿Te gustó este episodio? Habla español de manera automática y natural con mis cursos completos. Empieza hoy en 
unlimitedspanish.com	

	

Óscar	
Fundador	de	Unlimited	Spanish	Podcast	
unlimitedspanish.com	

		

Habla	español	de	manera	automática	y	
natural	
Practica	con	horas	de	contenido	guiado	en	los	cursos	
completos.	

	
EMPIEZA	HOY	›	

https://unlimitedspanish.com/products/
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